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บทเทศนแ์ละขอ้คิด วนัพุธท่ี 30 กนัยายน 2026 

นกับุญเยโรม พระสงฆแ์ละนกัปราชญแ์ห่งพระศาสนจกัร ศต. 4 
บทอ่านประจ าวนั — โยบ 9:1–12, 14–16; ลูกา 9:57–62 

 

     
 

หวัขอ้: “อย่าเพียงอ่านพระวาจา แต่จงยอมใหพ้ระวาจาอ่านชีวิตเรา” 

1. นักบุญเยโรม: จากผู้หลงใหลวรรณกรรม สูผู่้หลงใหลพระเยซูเจ้า 

คุณพ่อเจ้าวัดถามสตับรุุษคนหนึ่งว่า “ที่บ้านมีพระคัมภีร์ไหม?” เขาตอบอย่างภาคภมูิใจ

ว่า “มีครับคุณพ่อ เล่มใหญ่มาก ปกทองด้วยครับ!” คุณพ่อจึงถามต่อว่า “แล้วเปิดอ่าน

คร้ังสดุท้ายเมื่อไร?” เขานิ่งคดิอยู่ครู่หนึ่ง ก่อนตอบว่า “จ าไม่ได้ครับ…แต่ถ้าคุณพ่อ

อยากทราบ เดี๋ยวผมกลับไปเชค็ดูความหนาของฝุ่ นบนปก น่าจะพอค านวณอายุได้!” 

ค าถามนี้แทงใจเราเบา ๆ ว่า พระคมัภีรใ์นบา้นของเราเป็น “พระวาจาท่ีมีชีวิต” หรือ

เป็นเพียง “ของศกัดิ์ สทิธ์ิที่เก็บไวอ้ย่างดี”? 

วันนี้พระศาสนจกัรระลกึถึง นกับุญเยโรม พระสงฆแ์ละนกัปราชญแ์ห่งพระศาสนจักร 

ผู้กล่าวถ้อยค าอนัโด่งดงัว่า “การไม่รูจ้ักพระคมัภีร ์คือการไม่รูจ้ักพระคริสตเจา้” 

ท่านไม่ได้หมายความว่า คนที่จ าข้อพระคัมภีร์ไม่ได้จะไม่รู้ จักพระเยซเูจ้า แต่หมายความ

ว่า หากเราไม่เคยเปิดใจฟังพระวาจา เราอาจสร้าง “พระเยซูเจ้าตามใจเรา” ขึ้นมาแทน

พระเยซูเจ้าองค์จริง 

พระเยซูเจ้าตามใจเราจะไม่เคยท้าทายเรา ไม่เรียกร้องให้เราเปลี่ยนแปลง, ไม่แตะ

บาดแผลหรือความเหน็แก่ตัวของเรา, พระองค์จะเหน็ด้วยกบัเราทกุเร่ืองอย่างน่าสงสยั!

แต่พระเยซูเจ้าในพระวรสารวันนี้ตรัสอย่างตรงไปตรงมาว่า “จงตามเรามา” “จงไป

ประกาศพระอาณาจักรของพระเจ้า” และ “ผู้ใดจับคนัไถแล้วเหลียวไปข้างหลัง ผู้นั้นก็

ไม่เหมาะสมกบัพระอาณาจักรของพระเจ้า” 

1. นกับุญเยโรม: จากผูห้ลงใหลวรรณกรรม สู่ผูห้ลงใหลพระเยซูเจา้ 
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นักบุญเยโรมเกดิราวปี ค.ศ. 347 ที่เมืองสตรีดอน ท่านได้รับการศึกษาชั้นเยี่ยมในกรุง

โรม มีความสามารถทกัษะด้านภาษาและวรรณกรรมเป็นพิเศษ และชื่นชอบงานเขียน

ของ ซิเซโร นกัปรัชญาและนักวาทศิลป์ชาวโรมันอย่างมาก 

มีเหตุการณ์หนึ่งที่ท่านเล่าด้วยตนเองว่า ขณะป่วยหนกั ท่านฝันว่าก าลังยืนต่อหน้า

บัลลังกพิ์พากษาของพระเจ้า พระเจ้าตรัสถามว่า “เจ้าเป็นใคร?” เยโรมตอบว่า “ข้าพเจ้า

เป็นคริสตชน” แต่เสยีงนั้นตอบกลับมาว่า “เจา้ไม่ใช่คริสตชน เจา้เป็นสาวกของซิเซโร 

เพราะทรพัยส์มบติัของเจา้อยู่ท่ีใด ใจของเจา้ก็อยู่ท่ีน ัน่” นี่เป็นจุดหักมุมคร้ังส าคัญใน

ชีวิตของเยโรม ท่านค้นพบว่า เราอาจเรียกตนเองว่า “คริสตชน” แต่สิ่งที่ครอบครอง

ความคิด เวลา ความรัก และหัวใจของเรา อาจไม่ใช่พระเยซูเจ้าเลยกไ็ด้ 

หากวนัน้ีพระเจา้ถามเราวา่ “เจา้เป็นใคร?” เราจะตอบวา่ “ขา้พเจา้เป็นคริสตชน” แต่

พระองค์อาจตรสักบับางคนวา่ “เจา้เป็นสาวกของโทรศัพทมื์อถือมากกวา่”, “เจา้เป็น

สาวกของเงินทองมากกวา่”, “เจา้เป็นสาวกของความคิดเหน็ทางการเมืองมากกวา่”, 

“เจา้เป็นสาวกของยอดไลกแ์ละเสยีงชืน่ชมมากกวา่”, หรือแมแ้ต่ “เจา้เป็นสาวกของ

ความโกรธและความทรงจ าอันเจบ็ปวดของตนเองมากกวา่” เพราะสิง่ท่ีเราใหเ้วลามาก

ท่ีสุด มกัเปิดเผยว่าสิง่ใดเป็นพระเจา้ตวัจริงในชีวิตของเรา 

2. โยบสอนใหเ้ราถ่อมตนต่อหนา้ความลึกลบัของพระเจา้ 

บทอ่านแรกวันนี้  โยบก าลังเผชิญความทุกข์ที่ไม่เข้าใจ เขาตั้งค าถามว่า “มนุษย์จะเป็นผู้

ชอบธรรมต่อพระพักตร์พระเจ้าได้อย่างไร?” โยบมิได้พบค าตอบง่าย ๆ เขาพบพระเจ้า

ผู้ยิ่งใหญ่เกนิกว่าความคิดของมนุษย ์พระองค์ทรงเคลื่อนภเูขา ทรงสั่นแผ่นดิน ทรง

สร้างกลุ่มดาว และทรงกระท ากจิการอศัจรรย์เกนิกว่าจะนับได้ 

พระวาจาก าลังสอนเราว่า ความเชื่อไม่ใช่การมีค าตอบส าหรบัทุกเร่ือง แต่คือการ

ยงัคงไวว้างใจพระเจา้ แมใ้นวนัทีเ่ราไม่มีค าตอบ 

นักบุญเยโรมเป็นนกัปราชญ์ผู้ยิ่งใหญ่ แต่ยิ่งศึกษาพระคัมภีร์ ท่านยิ่งสภุาพถ่อมตน 

เพราะท่านค้นพบว่า พระวาจาของพระเจ้าไม่ใช่หนังสอืที่เราจะอา่นคร้ังเดียวแล้วพูดว่า 

“ฉันรู้หมดแล้ว” “ฉันเข้าใจทุกสิ่งทกุอย่าง” 

เรามิไดยื้นเหนือพระคมัภีรใ์นฐานะผูพิ้พากษา แต่เรายืนอยู่ใตพ้ระวาจาในฐานะศิษย ์

เราไม่ไดเ้ปิดพระคมัภีรเ์พียงเพือ่ถามวา่ “ขอ้น้ีมีความหมายวา่อย่างไร?” 

แต่ตอ้งถามต่อไปวา่ “พระเจา้ขา้ พระองค์ก าลังขอใหข้า้พเจา้เปลีย่นอะไร?” 
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บางคร้ังเราใช้พระคัมภีร์เพ่ือหาข้อความที่สนบัสนุนความคดิของเรา แต่ไม่ยอมอ่านข้อที่

เรียกร้องให้เราให้อภัย รักศัตร ูแบ่งปันแก่คนยากจน หรือกลับใจ 

เราอยากให้พระวาจายนืยนัว่า “ฉันถูก” แต่พระวาจาต้องการท าให้เรา “เป็นคนใหม่” 

3. “จงตามเรามา” — ไม่มีค าว่า “แต่ก่อนอ่ืน…” 

ในพระวรสาร มคีนสามคนต้องการตดิตามพระเยซูเจ้า แต่สองคนใช้ถ้อยค าที่น่าสงัเกต

ว่า “ขอให้ข้าพเจ้าไป…ก่อน” “ขอให้ข้าพเจ้า…ก่อน” ปัญหาไม่ได้อยู่ที่การฝังศพบิดาหรือ

การอ าลาครอบครัว เพราะสิ่งเหล่านั้นเป็นหน้าที่ที่ดีงาม ปัญหาอยู่ที่ค าว่า “ก่อน” 

เขาก าลังบอกพระเยซูเจ้าว่า “พระองคก์ส็ าคญันะครับ…แต่ยังไม่ใช่อนัดบัแรกในชีวิต” 

เรากพ็ดูเช่นนี้ บ่อย ๆ “พระเจา้ขา้ ลกูจะใหอ้ภยั…แต่ขอใหเ้ขามาขอโทษก่อน”, “ลกูจะ

เร่ิมภาวนา…แต่งานตอ้งนอ้ยลงกอ่น”, “ลกูจะรบัใชว้ดั…แต่ขอใหมี้เวลาวา่งกอ่น”, “ลกู

จะคืนดีกบัครอบครวั…แต่ขอใหล้กูชนะขอ้โตเ้ถียงกอ่น”, “ลกูจะกลบัใจ…แต่ไม่ใช่วนัน้ี” 

พระเยซูเจ้ามไิด้ตรัสว่า “จงชื่นชมในเรา” พระองค์ตรัสว่า “จงตามเรามา” 

การชื่นชมพระเยซูเจ้าท าได้จากระยะไกล แต่การตดิตามพระองคต้์องลุกขึ้นเดนิ, ต้อง

เลือก, ต้องเสยีสละ, และบางคร้ังต้องทิ้งบางสิ่งไว้ข้างหลัง 

นักบุญเยโรมท าสิ่งนี้จริง ๆ ท่านออกไปยังทะเลทรายเพ่ือฝึกตน เรียนภาษากรีกและ

ภาษาฮีบรูอย่างยากล าบาก ต่อมาได้รับมอบหมายจากพระสนัตะปาปาดามาซุสให้

ปรับปรุงพระคัมภีร์ภาษาละติน และในที่สดุไปพ านกัที่เมืองเบธเลเฮมตั้งแต่ปี ค.ศ. 

386 จนถึงวาระสดุท้ายของชีวิต 

ณ เบธเลเฮม ใกล้ถ า้ที่พระวจนาตถ์ทรงบังเกดิเป็นมนุษย ์เยโรมใช้เวลาหลายสบิปีแปล

พระวาจาให้ประชาชนเข้าถึงได้ ผลงานของท่านกลายเป็นพ้ืนฐานของพระคัมภีร์ภาษา

ละตินที่เรียกว่า “วุลกาตา” (Vulgata) 

น่าประทบัใจว่า ท่านมไิด้แปลพระคัมภีร์ในพระราชวังอนัหรหูรา แต่แปลใกล้ถ า้พระ

คริสตสมภพ ราวกบัจะบอกเราว่า “พระวาจาไม่ไดบ้งัเกิดในหวัใจท่ีโออ้วด แต่บงัเกดิ

ในหวัใจท่ีสุภาพถ่อมตนและเปิดที่ว่างใหพ้ระเจา้” 

4. สิงโตของนกับุญเยโรม: ต านานที่สอนความเมตตา 

ในงานศลิปะ เรามกัเหน็นกับุญเยโรมอยู่กบัสงิโต ตามต านานยุคกลาง วันหนึ่งสงิโตตัว

หนึ่งเดินเข้ามาในอาราม บรรดานกัพรตต่างตกใจและว่ิงหนี แต่เยโรมสงัเกตเหน็ว่า 

สงิโตตัวนั้นไม่ได้มาเพ่ือท าร้ายใคร มันก าลังเจบ็ปวดเพราะมีหนามต าอุ้งเท้า 
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ท่านจึงเข้าไปใกล้ ดึงหนามออก และรักษาบาดแผลให้มัน จากสตัว์ร้ายที่ทุกคน

หวาดกลัว สงิโตจึงกลายเป็นเพ่ือนผู้ซื่อสตัย์ของท่าน 

เร่ืองนี้อาจเป็นต านาน มิใช่หลักฐานทางประวตัิศาสตร์ แต่ให้ข้อคิดงดงามว่า บางคนท่ีดู

ดุรา้ย อาจไม่ไดต้อ้งการต่อสู ้เขาอาจเพียงมี “หนาม” ต าอยู่ในหวัใจ 

คนที่พดูแรงอาจก าลังเจบ็ปวด, คนที่ก้าวร้าวอาจก าลังหวาดกลัว, เดก็ที่สร้างปัญหาอาจ

ก าลังเรียกร้องความรัก, คนที่ออกห่างพระศาสนจักรอาจเคยได้รับบาดแผลจากคนใน

พระศาสนจักรเอง ดังนั้น หนา้ท่ีของพระศาสนจักรไม่ใช่เพียงช้ีว่า “คนนั้นอนัตราย” 

แลว้ว่ิงหนี แต่ตอ้งกลา้ถามว่า “มีหนามอะไรต าอยู่ในหวัใจของเขา และเราจะช่วย

ดึงมนัออกดว้ยความเมตตาไดอ้ย่างไร?” 

5. พระศาสนจกัรในยคุท่ีขอ้มูลมาก แต่ปรีชาญาณนอ้ย 

ปัจจุบันเรามีข้อมูลมากกว่านักบุญเยโรมหลายล้านเท่า เพียงกดโทรศัพทไ์ม่กี่คร้ัง เราก็

เข้าถึงหนังสอื ข่าวสาร และความคิดเหน็จากทัว่โลก แต่การมีขอ้มูลมาก ไม่ไดแ้ปลว่า

เรามีปรีชาญาณมาก, เราอ่านข้อความนับร้อยข้อความต่อวัน แต่บางทไีม่ได้อ่านพระ

วาจาแม้แต่ข้อเดียว, เรารีบส่งต่อข่าวสาร แต่ไม่เคยหยุดถามว่า “จริงหรือไม่?” 

“สร้างสรรค์หรือท าลาย?” “เป็นถ้อยค าของพระเยซูเจ้าหรือเป็นเพียงอารมณ์ของฉัน?” 

นกับุญเยโรมเองเป็นคนอารมณร์อ้นและบางครั้งใชถ้อ้ยค ารุนแรง ท่านมิใช่นกับุญ

เพราะไม่มีข้อบกพร่อง แต่เป็นนกับุญเพราะยอมให้พระเจ้าช าระข้อบกพร่องนั้นตลอด

ชีวิต เร่ืองนี้ ให้ความหวังแก่เรา ความศักดิ์สทิธิ์ไม่ใช่การไม่เคยมีด้านอ่อนแอ แต่คือการ

ไม่ยอมให้ด้านออ่นแอเป็นเจ้าของชีวิตเรา 

นีคื่อขอ้คิด: พระศาสนจักรวันนี้ จึงต้องกลบัมาเป็นพระศาสนจักรที่ฟังพระวาจาก่อนพดู 

ฟังก่อนตดัสนิ ภาวนาก่อนตอบโต้ และใช้ความจริงเพ่ือรักษา มิใช่ใช้ความจริงเป็นอาวุธ

ท าร้ายกนั 

อยากสรุปขอ้คิดภาพรวมเพือ่ไตร่ตรอง:  

ชายคนหนึ่งเพ่ิงหัดขบัรถ เขาจ้องกระจกมองหลังตลอดเวลา เพราะกลัวรถที่ตามมา จน

รถของเขาเกอืบตกข้างทาง ครูสอนขับรถจึงพดูว่า “กระจกหน้ารถกว้าง แต่กระจกมอง

หลังเลก็ เพราะสิ่งที่อยู่ข้างหน้าส าคัญกว่าสิ่งที่ผ่านไปแล้ว” ชายคนนั้นตอบว่า 

“ถ้าอย่างนั้น ผมถอดกระจกมองหลังทิ้งเลยได้ไหมครับ?” ครูรีบร้องว่า “ไม่ใช่! ให้มอง

เป็นคร้ังคราว ไม่ใช่เอาไว้จ้องจนลืมทางข้างหน้า!” 
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สิ่งทีเ่ราตอ้งคิดคือว่า อดีตมไีว้ให้เราเรียนรู้  ไม่ได้มีไว้ให้เรากลบัไปใช้ชีวิตอยู่ในนั้น 

ความผิดพลาด ความเจบ็ปวด ความล้มเหลว และแม้แต่ความส าเรจ็เก่า ๆ ไม่ควรท าให้

เราหยุดติดตามพระเยซูเจ้า พระเยซูเจ้าตรัสว่า “ผู้ใดจับคนัไถแล้วเหลียวไปข้างหลัง ผู้

นั้นไม่เหมาะสมกบัพระอาณาจักรของพระเจ้า” วันนี้  พระองค์ไม่ได้ถามว่า “เม่ือวานเจ้า

เคยล้มเหลวเพียงใด?” แต่พระองคถ์ามว่า “วนันี้  เจา้พรอ้มจะตามเราหรือไม่?” 

ขอให้นักบุญเยโรมช่วยเรา ไม่เพียงให้มีพระคมัภีร์อยู่ในบ้าน แต่ให้มีพระวาจาอยู่ใน

หัวใจ ไม่เพียงอ่านพระวาจา แต่ยอมให้พระวาจาอ่าน ตรวจสอบ และเปลี่ยนแปลงชีวิต

ของเรา และเม่ือเราเปิดพระคัมภีร์ ขออย่าเปิดเพียงด้วยมือ แต่จงเปิดด้วยหัวใจ พร้อม

ภาวนาว่า “ขา้แต่พระเจา้ โปรดตรสัเถิด ผูร้บัใชข้องพระองคก์ าลงัฟัง โปรดอย่าให้

ขา้พเจา้เพียงรูจ้กัถอ้ยค าของพระองค ์แต่ขอใหข้า้พเจา้รูจ้ักพระองค ์รกัพระองค ์

และกลา้ติดตามพระองค ์โดยไม่พูดอีกต่อไปว่า ‘แต่ก่อนอ่ืน…’ เพราะเวลาท่ีดีที่สดุ

ส าหรบัการติดตามพระองค ์ไม่ใช่พรุ่งนี้ —แต่คือวนันี้ ” 

อยากเขียนเร่ืองราวเพิม่เติมเพือ่เสริมความรูเ้กีย่วกบัชีวิตของนกับุญเยโรม 

พระสงฆแ์ละนกัปราชญพ์ระศาสนจักร 

เกรด็ประวัติเร่ืองการเรียนภาษาฮีบรู การท างานแปลพระคัมภีร์ที่เบธเลเฮม และวลี 

“การไม่รูจ้กัพระคมัภีรคื์อการไม่รูจ้กัพระเยซูคริสตเจา้” สอดคล้องกบัเอกสารของสนั

ตะส านัก วาตกินั ส่วนภาพนกับุญเยโรมในชุดพระคาร์ดินัลเป็นสญัลักษณ์ทางศิลปะใน

สมัยหลัง ไม่ได้หมายความว่าท่านเคยด ารงต าแหน่งพระคาร์ดินัลในความหมายปัจจุบนั  

นักบุญเยโรมมิได้ “อยู่ในนครรัฐวาติกนั” แบบปัจจุบัน ท่านพ านกัและท างานรับใช้พระ

สนัตะปาปาดามาซุสที่กรุงโรม ระหว่างประมาณ ค.ศ. 382–385 ในฐานะเลขานุการ ที่

ปรึกษา และนักวิชาการพระคัมภีร์ พระสนัตะปาปาทรงมอบหมายให้ท่านปรับปรุงพระ

คัมภีร์ภาษาละติน  ท่านจึงเป็นองคอุ์ปภมัภข์องบรรดานกัแปลภาษต่างๆ 

1. ท่านมีศตัรูมากจริงหรือ? หลังพระสนัตะปาปาดามาซสุสิ้นพระชนม์ใน ค.ศ. 384 เย

โรมสญูเสยีผู้คุ้มครองส าคัญ และถูกต่อต้านอย่างหนกั จนต้องออกจากกรุงโรมใน ค.ศ. 

385 สาเหตสุ าคัญมหีลายประการ 
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• ท่านวจิารณช์ีวติฟุ่มเฟือยและความหย่อนยานของพระสงฆแ์ละคริสตชนชัน้สงู

อย่างตรงไปตรงมา  

• ท่านสนบัสนุนชีวติพรหมจรรย ์การอดอาหาร และการด าเนินชีวติแบบนกัพรต

อย่างเขม้งวด จนบางคนเห็นวา่ท่านสดุโต่ง  

• การปรบัปรุงพระคมัภีรภ์าษาละตินกระทบกบัขอ้ความทีผู่ค้นคุน้เคย จึงเกิดเสยีง

ต่อตา้นวา่ “ท าไมตอ้งแกพ้ระคมัภีรที์เ่ราใชก้นัอยู่?”  

• ท่านเป็นคนเฉลียวฉลาด แต่มีอารมณร์อ้นและใชถ้อ้ยค าเสียดสีรุนแรง ในการ

ปกป้องความเชือ่ บางครัง้จึงสรา้งศัตรูเพ่ิมขึ้นดว้ยภาษาของตนเอง  

• ความใกลช้ดิทางจิตวญิญาณกบักลุ่มสตรีสงูศักด์ิท าใหถ้กูนินทาและกล่าวหา แม้

ไม่มีหลกัฐานถึงความสมัพนัธที์ไ่ม่เหมาะสม  

ดังนั้น เยโรมไม่ใช่เพียง “ผูบ้ริสุทธ์ิที่ถูกทกุคนรงัแก” ท่านถกูต่อต้านเพราะพดูความ

จริง แต่บางคร้ังวิธพีูดอนัร้อนแรงของท่านเองกท็ าให้ความขัดแย้งรนุแรงขึ้น พระ

สนัตะปาปาฟรันซิสทรงกล่าวถึงท่านอย่างตรงไปตรงมาว่า ท่านปกป้องความจริงอย่าง

เร่ารอ้นและบางครั้ง “หนุหนัรุนแรง” ในการใชถ้อ้ยค า  

นี่เป็นแง่มุมที่ดีมากส าหรับข้อคดิคือ นกับุญไม่ใช่คนท่ีไม่มีอุปนิสยับกพร่อง แต่คือคน

ท่ียอมใหพ้ระเจา้ค่อย ๆ ช าระอุปนสิยันั้น และทรงใชแ้มค้วามรอ้นแรงของเขาให้

เกิดผลด ี

2. กลุ่มสตรีสูงศกัดิ์ ในกรุงโรมมีจริง 

เยโรมสอนพระคัมภีร์ให้กลุ่มสตรีชาวโรมันผู้มีการศึกษาสงูและปรารถนาชีวิตฝ่ายจิต

ลึกซึ้ ง ได้แก ่

• นกับุญเปาลา หรือ Paula of Rome  

• เอวสโตคิอุม (Eustochium) บตุรสาวของเปาลา ซึง่ไดร้บัการยกย่องเป็นนกับุญ  

• นกับุญมารเ์ซลลา (Marcella)  

• อาเซลลา (Asella)  

• เลอา (Lea) และสตรีอืน่ ๆ  

พวกเธอมิได้เป็นเพียงผู้ฟังค าสอนแบบผิวเผนิ แต่ศึกษาพระคัมภีร์อย่างจริงจัง บางคน

เรียนภาษากรีกและฮบีรูกบัเยโรม จนสามารถอ่านและขับร้องบทสดดุีจากภาษาต้นฉบบั

ได้ ซึ่งถอืเป็นเร่ืองโดดเด่นมากส าหรับสตรีในสงัคมโรมันศตวรรษที่ 4  
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เร่ืองนี้จึงมีความส าคัญมาก เพราะแสดงว่าเยโรมเห็นคุณค่าของสตรีในฐานะ

นกัศึกษาพระคมัภีร ์นกัพรต และผูร่้วมพนัธกิจ มิใช่เพยีงผูส้นบัสนุนอยู่เบื้ องหลงั 

3. นกับุญเปาลาติดตามท่านไปเบธเลเฮม 

เปาลาและเอวสโตคิอุม ไดอ้อกเดินทางไปแผ่นดินศกัดิ์ สิทธ์ิ และภายหลงัร่วมงาน

กบัเยโรมท่ีเบธเลเฮม ไม่ใช่ว่าสตรีสงูศักดิ์ทุกคนตดิตามท่านไปทั้งหมด เพราะมาร์เซล

ลาและบางคนยังอยู่ที่กรุงโรม เนื่องจากบางคนมีอคติและอจิฉาต่อเยโรมจึงปรักปร าท่าน

ว่าท่านมีความสมัพันธพิ์เศษกบัเปาลา แต่ด้วยความเป็นจริง...เปาลาเป็นหญิงม่ายผู้มั่ง

คั่งจากตระกลูสงูศักดิ์ เธอสละความสะดวกสบายและใช้ทรัพยส์นิสนบัสนุนการกอ่ตั้งที่

เบธเลเฮม ได้แก่ 

• อารามส าหรบับุรุษ ซึง่เยโรมเป็นผูน้ า  

• อารามส าหรบัสตรี ซึง่เปาลาเป็นผูน้ า  

• บา้นพกัรบัรองผูแ้สวงบุญ โดยระลึกถึงพระแม่มารียแ์ละนกับุญโยเซฟซึง่ “ไม่มีที่

พกั” ในเบธเลเฮม  

อารามทั้งสองมิใช่อารามแบบผสม แต่เป็นหมู่คณะชายและหญิงแยกจากกนั ทว่าร่วม

อุดมการณ์เดียวกนั คือการภาวนา ชีวิตนกัพรต การศึกษาพระคมัภีร ์และการ

ตอ้นรบัผูแ้สวงบุญ  

4. เปาลาเป็นนกับุญจริงหรือ? 

นกับุญเปาลาแห่งกรุงโรม — Saint Paula of Rome วันระลกึของท่านตามธรรม

ประเพณีอยู่วันที่ 26 มกราคม เธอเกดิในครอบครัวม่ังคั่ง แต่งงานและมีบุตรห้าคน หลัง

สามีเสยีชีวิต เธออุทศิตนแกก่ารภาวนา การช่วยคนยากจน และชีวิตแบบนกัพรต การ

ตัดสนิใจละทิ้งฐานะอนัสงูส่งในกรุงโรมเพ่ือไปใช้ชีวิตเรียบง่ายที่เบธเลเฮม เป็นการ

เสยีสละคร้ังใหญ่ หลังจากเปาลาสิ้นชีวิตใน ค.ศ. 404 เยโรมเขียนจดหมายฉบบัยาวถึง

เอวสโตคอิุม เพ่ือสดดุชีีวิต ความเชื่อ และความเสยีสละของมารดา จดหมายฉบบันี้ เป็น

หนึ่งในแหล่งข้อมูลส าคัญเกี่ยวกบัชีวิตของนกับุญเปาลา 

สรุปเกร็ดชีวิตเยโรมเพือ่เป็นขอ้คิดวนันี้  

“เม่ือนักบุญเยโรมอยู่ที่กรุงโรม ท่านไม่ได้มีแต่ผู้ชื่นชม ท่านมีศัตรไูม่น้อย เพราะกล้า

วิจารณ์ความฟุ่มเฟือยและความหย่อนยานในพระศาสนจกัร อกีทั้งนิสยัตรงไปตรงมา
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และวาจาร้อนแรงของท่านเองกส็ร้างบาดแผลแก่ผู้อื่นบ้าง หลังพระสนัตะปาปาดามาซุส

สิ้นพระชนม ์ท่านเผชญิความยากล าบากมากจึงต้องออกจากกรุงโรมไปที่อื่น 

แต่สิ่งที่น่าทึ่งคอื ขณะที่บุรุษผูม้ีอ านาจหลายคนต่อตา้นท่าน กลบัมีสตรีสูงศกัดิ์ กลุ่ม

หนึง่มองเห็นคุณค่าของพระวาจาท่ีท่านสอน โดยเฉพาะนกับุญเปาลาและเอวสโตคิ

อุม ทั้งสองยอมท้ิงความสะดวกสบายแห่งกรุงโรม เดนิทางไปเบธเลเฮม เรียนภาษา

พระคมัภีร ์และร่วมก่อตั้งอารามกบับา้นพกัผูแ้สวงบุญ 

ศัตรูผลกัเยโรมออกจากกรุงโรม แต่พระเจ้าทรงใช้การถกูปฏเิสธนั้นน าท่านไปยังต าบล

เบธเลเฮม—สถานที่ซึ่งผลงานยิ่งใหญ่ที่สดุของท่านถอืก าเนิดขึ้น บางครั้งประตูท่ีมนุษย์

ปิดต่อหนา้เรา อาจเป็นวิธีท่ีพระเจา้ทรงน าเราไปยงัสถานที่ซ่ึงพนัธกิจแทจ้ริงก าลงั

รออยู่” 

พระวรสารวนันี้  “จงตามเรามา” จึงเหมาะกบัเยโรมเพราะเยโรมต้องละกรุงโรมซึ่งเป็น

ศูนย์กลางอ านาจ เพ่ือไปพบความอุดมสมบรูณ์ของพระวาจาในความเงียบแห่งต าบล

เบธเลเฮม 

 

วษิณุ ธัญญอนนัต ์เจา้อาวาสวัดเซนตจ์อห์น ลาดพรา้ว กรุงเทพฯ 

 


